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See the notice on TED website

436846-2026 - Zadávání
Bulharsko – Elektrická vozidla – „Доставка на фабрично ново електрическо превозно 
средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите на Дневен център за деца и 
младежи с увреждания – гр. Берковица“
OJ S 120/2026 25/06/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
E-mail: dimitrov.t@berkovitsa.com
Právní forma kupujícího: Místní orgán
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Доставка на фабрично ново електрическо превозно средство и зарядна станция 
с включен монтаж за нуждите на Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. 
Берковица“
Popis: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Доставка на фабрично ново 
електрическо превозно средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите на 
Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“ Условията, при които 
ще се реализира предметът на поръчката, правата и задълженията на Възложителя и 
на Изпълнителя, които се възлагат чрез настоящата процедура са съгласно 
документацията към обществената поръчка, техническата спецификация и проекта на 
договор, както и в съответствие с приложимата нормативна уредба. Обхват на 
обществената поръчка: Предметът на обществената поръчка включва закупуване и 
доставка на 1 брой, фабрично нов, неупотребяван електрически автомобил, 
окомплектован съгласно чл. 139 от Закона за движение по пътищата, придружен от 
необходимите за регистрацията му документи, сервизна книжка, както и инструкция за 
експлоатация и доставка, монтаж и пускане в експлоатация на 1 бр. зарядна станция за 
зареждане на електромобили с минимална мощност 22 kW на посочено от възложителя 
място в гр. Берковица, както и осигуряване на гаранционна поддръжка и регистрация на 
автомобила в КАТ. Пълната информация, относно обхвата, обема и изискванията към 
изпълнението на обществената поръчка е подробно описана и регламентирана в 
Техническата спецификация.
Identifikátor řízení: 357cdf11-94bb-4311-9f74-6016de8c95f6
Interní identifikátor: 587060
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne
Hlavní prvky řízení: Предметът на обществената поръчка включва закупуване и доставка 
на 1 брой, фабрично нов, неупотребяван електрически автомобил, окомплектован 
съгласно чл. 139 от Закона за движение по пътищата, придружен от необходимите за 
регистрацията му документи, сервизна книжка, както и инструкция за експлоатация и 
доставка, монтаж и пускане в експлоатация на 1 бр. зарядна станция за зареждане на 
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електромобили с минимална мощност 22 kW на посочено от възложителя място в гр. 
Берковица, както и осигуряване на гаранционна поддръжка и регистрация на 
автомобила в КАТ. Пълната информация, относно обхвата, обема и изискванията към 
изпълнението на обществената поръчка е подробно описана и регламентирана в 
Техническата спецификация.

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34144900 Elektrická vozidla

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Автомобилът, зарядната станция и придружаващите документи, 
фактури и други документи, свързани с изпълнението на поръчката, се доставят на 
Община Берковица на адрес: гр. Берковица, пл. Йордан Радичков № 4. Място на монтаж 
на зарядната станция – гр. Берковица, ж. к. „Изгрев“, ЦДГ – 5 на посочено от 
Възложителя място. 
Obec: Берковица
PSČ: 3500
Nižší územní jednotka země (NUTS): Монтана (BG312)
Země: Bulharsko
Další informace: Към момента на обявяване на поръчката не е осигурено финансиране, 
изпълнението ще бъде отложено до момента на осигуряване на финансиране. В тази 
връзка и на основание чл. 114 от ЗОП договорът за възлагане на общ. поръчка ще бъде 
сключен под условие, тъй като към момента на откриване на процедурата не е 
осигурено финансиране. На основание чл. 114, ал. 2 от ЗОП изпълнението на договора 
за „Доставка на фабрично ново ел. превозно средство и зарядна станция с включен 
монтаж за нуждите на Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“ 
започва след писмено потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране на 
необходима сума за изпълнение и представяне от Изпълнителя на определената 
гаранция за изпълнение на тази дейност. При не представяне на гаранцията за 
изпълнение по конкретния договор за „Доставка на фабрично ново електрическо 
превозно средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите на Дневен център 
за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“ в посочения от Възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, Възложителят прекратява договора. В случай, че 
Възложителят не осигури финансиране за изпълнение на „Доставка на фабрично ново 
електрическо превозно средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите на 
Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“ всяка от страните по 
договора може да поиска прекратяването му при условията на чл. 114, ал. 3 от ЗОП. Ако 
след изтичане на десет месечен срок от сключване на договора, Възложителят не 
осигури финансиране за „Доставка на фабрично ново електрическо превозно средство и 
зарядна станция с включен монтаж за нуждите на Дневен център за деца и младежи с 
увреждания – гр. Берковица“, същия се счита за прекратен. Комисията извършва 
проверка за необичайно благоприятни оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като 
използва База за сравнение: - при допуснати до оценяване три или повече оферти - 
средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за 
оценка; - при допуснати до оценяване една или две оферти - обявената прогнозна 
стойност на поръчката и изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина 
на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно. Настоящата процедура се провежда по реда на чл.
104, ал.2 от ЗОП във вр. с чл. 61 от ППЗОП (т.нар. „обърнат ред“ на разглеждане - 
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оценката на техническите и ценовите предложения на участниците се извършва преди 
провеждане на предварителен подбор.) Получените оферти се отварят в платформата. 
След декриптирането им от председателя на комисията в публичната преписка на 
поръчката автоматично се визуализират наименованията, съответно имената, на 
участниците, включително участниците в обединението, когато е приложимо, както и 
информация за датата и часа на подаването. Ценовите предложения автоматично се 
визуализират в публичната преписка на поръчката след декриптиране на офертите от 
председателя на комисията. Участникът, определен за изпълнител на поръчката 
представя гаранцията за изпълнение на договора при неговото сключване в размер на 5 
% (пет на сто) от стойността на договора без включен ДДС, като 1 (един) % от нея е 
предназначена за обезпечаване на гаранционните задължения на участника, избран за 
изпълнител по време на срока на гаранционното поддържане, а останалата част 4 
(четири) % от гаранцията обезпечава доставката. 2. Условията за освобождаване и 
задържане на гаранцията за изпълнение са определени в проекта на договор. 3. 
Участникът определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. 4. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 5. Гаранцията за 
изпълнение се представя под формата на банкова гаранция – в оригинал, парична сума 
(оригинал на платежно нареждане) или застраховка (ако е приложимо - оригинал на 
полица), която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Ако гаранцията за изпълнение на договора се представя 
под формата на парична сума, тя се превежда по сметката на Община Берковица: 
Банка: УниКредит Булбанк АД, Клон Берковица; ВIC UNCRBGSF; IBAN 
BG13UNCR70003301006351, като банковите такси по превода са за сметка на 
наредителя. В случай че гаранцията за изпълнение на договора е под формата на 
банкова гаранция, същата трябва да бъде безусловна, неотменима и платима изцяло 
или частично в посочен от възложителя размер при първо писмено поискване, в което 
възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за 
възлагане на обществената поръчка или че възложителят е прекратил договора поради 
виновно неизпълнение на задължения на изпълнителя. В случай че гаранцията за 
изпълнение се представи като парична сума и банкова гаранция същата може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 6. В случай че 
гаранцията за изпълнение се представи като банкова гаранция или застраховка (ако е 
приложимо), то срокът на действието ѝ следва да надвишава с 30 дни срока за 
изпълнение на договора. Когато Изпълнителят представя Застраховка, същата следва 
безусловно и неотменимо да обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя и е със срок на валидност, срока на действие на договора, плюс 30дни. 
7. При представяне на гаранцията с платежно нареждане, банкова гаранция или 
застраховка (ако е приложимо), в тях изрично се посочва предметът на договора, за 
изпълнението на който се представя гаранцията. 8. Разходите по откриването и 
поддържането на гаранцията за изпълнение са за сметка на изпълнителя. Последният 
следва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията 
така, че размерът на получената от възложителя гаранция да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 40 566,28 EUR

2.1.4.  Obecné informace
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Další informace: В случай, че за изпълнението на договора за обществена поръчка, 
Изпълнителят е възложил изпълнението на част от поръчката на подизпълнител, и 
същата може да бъде предадена като отделен обект на Изпълнителя или на 
Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част директно на 
подизпълнителя в съответствие с разпоредбите на чл. 66, ал. 7, 8, 9 и 10 от ЗОП. 5. 
Когато частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител, може да бъде 
предадена като отделен обект на изпълнителя или на възложителя, възложителят 
заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя. Разплащанията по чл. 66, ал. 
7 от ЗОП с подизпълнителя се осъществяват въз основа на искане, отправено от 
подизпълнителя до възложителя чрез изпълнителя, който е длъжен да го предостави на 
възложителя в 15-дневен срок от получаването му. Към искането изпълнителят 
предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях 
като недължими. Възложителят има право да откаже плащане към подизпълнителя, 
когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за 
отказа. 6. Отстранява се от участие участник по отношение, на които са налице 
основанията по чл. 107 от ЗОП. Основанието по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, 
когато размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е 
до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова 
година, но не повече от 25 564,59 евро; Възложителят няма да отстрани от процедурата 
участник на посоченото в чл. 55, ал.1, т. 1 от ЗОП основание, ако се докаже, че същият 
не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен. Основанието по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите 
и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС) не се прилага, ако са налице изключенията по чл. 
4 от същия Закон.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupce: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Praní peněz nebo financování terorismu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За кандидата или участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Участникът е опитал да (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП): 
а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
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или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията;наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки;-наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
участниците в настоящата процедура. "Свързани лица" са тези по смисъла на § 1, т. 13 
и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни 
книжа. „Свързани лица“ са: а) лицата, едното от които контролира другото лице или 
негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) 
лицата, които съвместно контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права 
линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен включително 
и роднините по сватовство до четвърта степен включително. „Контрол“ е налице, когато 
едно лице: а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на 
споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на 
едно дружество или друго юридическо лице; или б) може да определя пряко или 
непряко повече от половината от членовете на управителния или контролния орган на 
едно юридическо лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние 
върху вземането на решения във връзка с дейността на юридическо лице.
Úpadek: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Majetek spravuje likvidátor: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: „Доставка на фабрично ново електрическо превозно средство и зарядна станция 
с включен монтаж за нуждите на Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. 
Берковица“
Popis: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Доставка на фабрично ново 
електрическо превозно средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите на 
Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“ Условията, при които 
ще се реализира предметът на поръчката, правата и задълженията на Възложителя и 
на Изпълнителя, които се възлагат чрез настоящата процедура са съгласно 
документацията към обществената поръчка, техническата спецификация и проекта на 
договор, както и в съответствие с приложимата нормативна уредба. Обхват на 
обществената поръчка: Предметът на обществената поръчка включва закупуване и 
доставка на 1 брой, фабрично нов, неупотребяван електрически автомобил, 
окомплектован съгласно чл. 139 от Закона за движение по пътищата, придружен от 
необходимите за регистрацията му документи, сервизна книжка, както и инструкция за 
експлоатация и доставка, монтаж и пускане в експлоатация на 1 бр. зарядна станция за 
зареждане на електромобили с минимална мощност 22 kW на посочено от възложителя 
място в гр. Берковица, както и осигуряване на гаранционна поддръжка и регистрация на 
автомобила в КАТ. Пълната информация, относно обхвата, обема и изискванията към 
изпълнението на обществената поръчка е подробно описана и регламентирана в 
Техническата спецификация.
Interní identifikátor: 587060

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34144900 Elektrická vozidla
Množství: 1 kus

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Автомобилът, зарядната станция и придружаващите документи, 
фактури и други документи, свързани с изпълнението на поръчката, се доставят на 
Община Берковица на адрес: гр. Берковица, пл. Йордан Радичков № 4. Място на монтаж 
на зарядната станция – гр. Берковица, ж. к. „Изгрев“, ЦДГ – 5 на посочено от 
Възложителя място. 
Obec: Берковица
PSČ: 3500
Nižší územní jednotka země (NUTS): Монтана (BG312)
Země: Bulharsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 90 Dny
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5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 40 566,28 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Další informace: Гаранционен срок и поддръжка - Минимум 5 години или 150 000 км, 
което от двете събития настъпи първо, считано от извършването на доставката на 
автомобила; - Минимум 8 години или 160 000 км, което от двете събития настъпи първо, 
считано от извършването на доставката за батерията; - Минимум 2 години от 
извършването на монтажа на зарядната станция. Забележка: За начало на 
гаранционния срок се счита датата на предаване на автомобила, която се установява от 
окончателния приемо-предавателния протокол за доставка на автомобила, регистриран 
в КАТ и доставка, монтаж и пускане в експлоатация на зарядната станция и проведения 
инструктаж по т. 3 на раздел „5. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ“ от Техническата 
спецификация. Участник, предложил срокове в различна мерна единица, и/или 
предложените срокове не са цяло число и/или предложеният срок за доставка е по-
дълъг от 90 (деветдесет) календарни дни и/или предложените гаранционни срокове са 
по-кратки от определените от Възложителя по т. 7.3. срокове ще бъде отстранен от 
участие в процедурата.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Snížení dopadů na životní prostředí
Popis: Предметът на поръчката включва доставка на НОВ ИЗЦЯЛО ЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
АВТОМОБИЛ. Възложителят се стреми да получи стоки с намалено въздействие върху 
околната среда през целия жизнен цикъл, вместо стоки със същата основна функция, 
които иначе биха били предоставени. Автомобилът ще отговаря на изискванията на 
Наредба № Н-21 от 2023 г., която въвежда в българското законодателство изискванията 
на Директива (ЕС) 2019/1161 относно насърчаването на чисти превозни средства.
Přístup ke snižování dopadů na životní prostředí: Přizpůsobování se změně klimatu, 
Zmírňování změny klimatu, Prevence a omezování znečištění
Kritéria zelených veřejných zakázek: Kritéria EU pro zelené veřejné zakázky
Kritéria zelených veřejných zakázek: Vnitrostátní kritéria pro zelené veřejné zakázky
Zadávání zakázek spadá do působnosti směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/33/ES 
(směrnice o čistých vozidlech)
Právní základ CVD určující, která kategorie zadávacího řízení se použije: Nákup, pronájem 
nebo pronájem vozidla

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta s následujícím odůvodněním
Odůvodnění: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
съгласно изискванията на чл. 2, ал. 1, т. 1 от Наредба № Н-3 от 18.02.2013 г. за 
изменение в конструкцията на регистрираните пътни превозни средства и индивидуално 
одобряване на пътни превозни средства, регистрирани извън държавите - членки на 
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Европейския съюз, или друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство не се прилага за изменение в конструкцията на пътни 
превозни средства, които са нови.

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: В настоящата обществена поръчка не са предвидени 
изисквания към годността (правоспособността) за упражняване на професионална 
дейност на участниците.

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: В настоящата обществена поръчка не са предвидени 
изисквания към финансовото и икономическо състояние на участниците.

Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: В настоящата обществена поръчка не са предвидени 
изисквания към ТЕХНИЧЕСКИТЕ И ПРОФЕСИОНАЛНИ СПОСОБНОСТИ на участниците.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта на основание чл.70, ал.2, т.
1 от ЗОП се определя въз основа на критерий за възлагане: „най- ниска цена“. (чл. 70, 
ал. 2, т. 1 от ЗОП).
Popis: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта на основание чл.70, ал.2, т.1 от 
ЗОП се определя въз основа на критерий за възлагане: „най- ниска цена“. (чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП). На първо място се класира офертата с най-ниска предложена цена. 
Класирането на останалите оферти се извършва в низходящ ред. Избор на изпълнител 
Участникът, класиран от комисията на първо място, се определя за изпълнител на 
обществената поръчка. При еднаква предложена най-ниска цена в две или повече 
оферти, комисията провежда жребий за определяне на изпълнител между класираните 
на първо място оферти, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. Важно! Участник, чието 
ценово предложение не отговаря на поставените изисквания на Възложителя, ще бъде 
отстранен от участие в обществената поръчка. Важно! Комисията извършва проверка за 
необичайно благоприятни оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за 
сравнение: - при допуснати до оценяване три или повече оферти - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; - при допуснати 
до оценяване една или две оферти - обявената прогнозна стойност без ДДС за 
обществената поръчка и изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина 
на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно.
Popis metody, která se použije v případě, že vážení nelze vyjádřit pomocí kritérií: При 
еднаква предложена най-ниска цена в две или повече оферти, комисията провежда 
жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти, 
съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
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Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/587060
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/587060
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 6 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 30/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията
Informace o lhůtách pro přezkum: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените 
поръчки (ЗОП) решението за откриване на процедурата може да се обжалва пред 
Комисия за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата.
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna: Национална агенция по приходите
Webová adresa daňové legislativy: https://nra.bg
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Министерство на околната среда и 
водите
Webová adresa environmentální legislativy: https://www.moew.government.bg/
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Министерство на 
труда и социалната политика
Webová adresa pracovní legislativy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: ОБЩИНА 
БЕРКОВИЦА

https://app.eop.bg/today/587060
https://app.eop.bg/today/587060
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizace přijímající žádosti o účast: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Organizace zpracovávající nabídky: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Registrační číslo: 000320559
Poštovní adresa: пл. Йордан Радичков №4
Obec: гр. Берковица
PSČ: 3500
Nižší územní jednotka země (NUTS): Монтана (BG312)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Томислав Димитров
E-mail: dimitrov.t@berkovitsa.com
Telefon: 0898584791
Internetová adresa: https://www.berkovitsa.bg/
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/1139
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията
Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Национална агенция по приходите
Registrační číslo: 131063188
Poštovní adresa: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Obec: София
PSČ: 1000

mailto:dimitrov.t@berkovitsa.com
https://www.berkovitsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1139
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetová adresa: https://portal.nra.bg/
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Министерство на околната среда и водите
Registrační číslo: 000697371
Poštovní adresa: ул. „У. Гладстон“ № 67
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 63 31
Internetová adresa: https://www.moew.government.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna

8.1.  ORG-0005
Oficiální název: Министерство на труда и социалната политика
Registrační číslo: 000695395
Poštovní adresa: ул. „Триадица“ № 2
Obec: София
PSČ: 1051
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2811 94 43
Internetová adresa: https://www.mlsp.government.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
07f8b8e2-6761-4885-a329-21d5b5e3e62f-01
Hlavní důvod změny
: 
Informace aktualizovány
Popis
: 

mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Във връзка с открита процедура по реда на ЗОП ,с предмет: „Доставка на фабрично 
ново електрическо превозно средство и зарядна станция с включен монтаж за нуждите 
на Дневен център за деца и младежи с увреждания – гр. Берковица“, уникален номер в 
Регистъра на обществени поръчки: 00017-2026-0015, на основание чл. 100, ал. 12, т. 1 
предл. първо от ЗОП възложителят удължава срока за получаване на оферти, тъй като 
в първоначално определения срок - 22.06.2026 г., 23:59 часа няма постъпили оферти по 
горецитираната поръчка. Предвид гореизложеното се удължава срока за получаване на 
оферти до 23:59 часа на 29.06.2026 г. /понеделник/. Променя се и датата и часа на 
отваряне на офертите от 23-юни-2026, 14:00 часа на 30.06.2026 г., 14:00 часа.

10.1.  Změna
Identifikátor sekce: LOT-0001
Popis změn: Описание Краен срок за получаване на оферти(BT-131(d)-Lot) Стара 
стойност:22-юни-2026 Нова стойност:29-юни-2026 Описание Дата/час(BT-132(d)-Lot) 
Стара стойност:23-юни-2026 Нова стойност:30-юни-2026

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 5f140762-9f52-4a3a-b070-016e50660c9d  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 24/06/2026 10:33:47 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 436846-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 120/2026
Datum zveřejnění: 25/06/2026
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